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The framed rubrics with bold lines must be comgpleted

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 +22 bytreightcarriers

including

To be corplated on the senders own responsibility

ADI06.07

1 Sender [name, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

ﬁ{g‘g?gﬁlggﬁggg}?yer-&r. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstar toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par route (CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tathe
Convention on the Contact for the
International Carriage of gouds by road
[CMR)

2 Cons'gnee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler {name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasss 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carviers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
pee e AUBERGENVILLE
:
Country / Pays R
Frankreich
q  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date da la prise en charge de Ja machandise Via dei Ciclamini 4 70026
21.10.2025 Modugna
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservatlons and observations
21 .1 0-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached docurnen_ts Possibla packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
Documents annexés
FOR 50, packaging tape PP 5, VCIl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nrx.: 322134
6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 13 Grossweightky 12 Volume m’
Margues vl numeéras Nombre des colis Mode d'embillage Nature de la marchandise o, Statisligue Poids brul kg Cabage m®
Del.N/INV. Refereance | Cust./Int Part N. Qty Ucii No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350180 704955 320105152R 3 PC 3  [Cartone 231,300
530112724 2510002404-010 singolo_Renautt 205,800
7350181 704950 320109098R 1 PC 1 [Cartone 77,100
530112725 2510002415-006 singolo_Renauit 68,600
7350183 704953 320103469R 2 PC 2  (Cartone 154,200
530112726 2510002415-008 gingolo_Renault 137,200
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [Numérad'optiquatle Numéro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monniis Le destiniilaire
hoy Freight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sendes’s instructlons [Customs and other formalitles) Subtotal/solide
Instruction de |'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé H
. Incidental expenses/Frais
' Accassoires
Contalner No: varlous/Divers  +
Seal No: Totel to pay
ITotal a payer
14 Reimbursement/Rembe it
15 Oirectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l P
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Cate
Etablie a MOdUgI‘IO (BARI) 21 -1 0-2025 Reception des marchandises Date
22 23 onfle 20
In nome @ ber conta del mittenta MZ273
A\ MG
mﬁwm’gﬁmﬂ the: séndsr Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consigner
Elntissy viAcabdeasodes expeditever Sianature et timbre de transporteur - Signature et limbre du destinatalre
25 Infarmation ta detesmiae the tari ‘emoval with barder crossiags
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recefver / Destinatalre des palettes
Type Numlser Na exchange Idienge  fType Auinbet No exchange Fychange |
Zuru-mallul Euro-Fallel
; ol fed nx palle
Simple paliet §Tmpla pallat
26 Carriers contracior

iver contirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

27 OIf. Characterislic Load cevacity i1 KG

Car

raller "

Used Gen Nr [JNationat [CJeitateral ec [JcemT
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The: frarred rubrics with bold lines must be completed
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1 Sender (name, address, country)

Expéditever (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG '
Uermann-Haﬂ%ma?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a |a convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by rosd
[cMmny

ntergruppehba
2 Conslgnee (name, address, country)
Deastinatalre (nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS

Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [(name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zollerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, countsy)
Lleu prévu pour la fivialson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Etabllea

21.10.2025

Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays F .
rankreich
4  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
21102025 Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Cartier's reservations and observations
21 .1 0.2025 Réservas et observations des transporteurs
5 3:::;21:1021':::; Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322134
6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging @ Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
MAfgues &1 humeras Nombre des colis Mode d'emballag Nature de li marchandise No. Statistigus Poids brut kg Cabage m?
Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty Uol No.Boxes HU Dasscription Total/Net Wt.
7350184 704938 320108071R 1 PC 1 [Cartone 77,100
530112727 2510000461-006 gingolo_Renauft 68,600
7350185 669945 320104246R 2 PC 2  [Cartone 154,200
530112728 2510002418-008 pingolo_Renautt 137,200
7350186 567681 320103703R 2 PC 2  [Cartone 163,000
530112729 2510002404006 pingolo_Renauit 138,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |huemiro d'opliqualto Num#ro UN Gruup d'emballage A pHyeT BAr L'expediteur Monnaie Le destinataire
ho9 Fraight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles) Subtatal/Salide
Instruction de ['expediteuer (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppl
Inciduntal expenses/Frais
' Acessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to gay
Tolal 4 payer
14 ament/Remhbc
15 Oirections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko [ y
ot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date

Reéception des marchandises Date

Modugno (BARI)
“ MZ273

22
In namo a per conta del mittenta

A MAGNY
mﬁﬁm’%ﬁmyr the Styder

Signature and stamp of the carrier

onfle 20

Sigrature and stamp of the consignes

Bigtishy e 4BeaaE0dl expediteuar $ignature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Information to dete‘mine the tanff *emoval with border crossings
Fromn To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Twe Rumber |_No exchange Taehange | Type Ruirber N6 euchange Tuchange
ZuiwePallel Eutu-Falted
Anx pallet X patle
Stmple pallet Simale paliar

26 Carriers conlracior

Receiver contirmatlon / date / signature

Driver confirmation / date / stgnature

ADI06.07

27 I, Chdsacteiztic Logd covadty in KG

Car

Trallsr

Used Gen N [COnational [[CJsilateral [Jec OJcenmr
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by freight carriers
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1-

ADI D07

1  Sender (name, address, country}
Expéditever (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. &

ntergruppe

Co.KG
ermann-Haﬂ%gg}?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE CMR

This carriage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
Internatisnal Carriage of goods by road marchisndise par route ([CVR)

{CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS

AUBERGENVILLE 78410

Boulevard Pierre Lefaucheux

FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zollerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goads (place, country)
Lieu prévu pour 13 fivralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country]
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiptof the goods

21.10.2025

Magna PT S.p.A.

NMaodugno

Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date/ Date

21.10.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el observatlons des transpoiteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322134

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for label .DPE 4, straps PET 1

hoY

G Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic nrumber 11 Grossweightks 12 Volumem’
Marques Bt numeros Nombre des colis Mode d'wmballage Nature de la marchandise No, Statistigus Poids brut kg Cabage m*
fotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
L1 B46,900/753, 400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Numbker Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Aomvwoit  |Numéra d'opliquallo Numéero UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Muonnais Le destinataire

Freighl/Prix de Lranspot {

Reduction/Réductions

Container No:

Seal No:

13 Sender's Instructions (Customs and other formallties)
instruction de |'expeditever [formalites douanléres et autres}

SubtotalfSolide

Surcharges/Supplé s
Incidental expenses/Frais

ALCHSSOires

Varlous/Divers  +

Total to pay
Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Dlrectlons as to frelght payment

20 Speclal agreements

N MmAGH

%ﬁﬁm@%ﬂymms nder
BIpiish U tep4BPEsEaIRs expediteuer

Signature and stamp af the carrier
Slgnature et timbre de transporteur

Prescription affranchissement Conventions particulléres -
Free /Franko .
Not free / hon Franco ‘Eee carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle g MOdugno (BAHI) 21 -1 0-2025 Réception des marchandkes Date
22 23 an/ie [+ B
In nomo & 0er ¢onto dol mittonte MZ273

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

25 informatinn to determine the tantl ‘emoval with Border ¢rossings

Fom To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palatt recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurmber NG exchange anchange  Mype Auinoer No exchange Tythanze
Syte-Pallel EuitrNella
Tox praiet e pailr
ple pallet Sfmpla palat

26 Carrisrs contractor
Receiver contirmation / date / signature Driver contirmation / date / signature

27 O, Characte islic Loud cavadly in KG

Car

Trailer

Useed Gen N [Cnationat [sitateral [CJec Ocemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7350184

DATE: 29.10.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

_VENDEUR OU FOURNISSEUR____

CODE VENDEUR: (00255661 VOTRE CONTACT: D#0Oronzo, Giuseppe DEPARTLE: 21.10.2025 A: 11:29
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 29.10.2025 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M

N° COMMANDE

DATE DE PERP

320108071R

TRANSPORTEUR

PCE

POIDS BRUT TOTAL:
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP.

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

77 KGM

MZ273
704938

LIEU DE TRANSIT
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